
"HIVEGRIP" FOR RUGER™ MKIV 22/45 - "HIVE GRIP" RUGER MK IV
22/45

At  a glance: Aggressively textured rubber for improved grip in any shooting
condition Patented impact and vibration dampening material Ergonomic finger
grooves for better control - ideal for speed and accuracy The Ruger® MKIV™
22/45™ pistol is quickly becoming a favorite for Rimfire Challenge and Steel
Challenge competitions and other shooting sports. For a competition-ready race
gun, enhanced Ruger® MKIV 22/45 grips are key. The new TANDEMKROSS
“hiveGrips” for Ruger® MKIV™ 22/45™ is the answer to your MKIV™ grip needs!
Designed specifically with competitive shooters in mind, these flexible, yet
durable rubber grips feature an aggressively textured surface for the ultimate
purchase and control. Defined, ergonomic finger grooves improve hand
placement for more accurate, controlled shooting, while the slim, low-profile
design ensures an ideal fit for any user. Made from patented impact- and
vibration-dampening material, Ruger® MKIV™ 22/45™ "hiveGrips" are an ideal
upgrade for any shooting sports competitor. These wrap-around grips are easy to
install and remove for cleaning and firearms maintenance. Get a grip on your
Ruger® MKIV™ 22/45™ with the new “hiveGrips” from TANDEMKROSS!
#swarmthehive Supported Models: Ruger® MKIV™ 22/45™ Ruger® MKIV™
22/45™ Tactical™ Ruger® MKIV™ 22/45™LITE Ruger® MKIII™ 22/45™
Ruger® MKIII™ 22/45™ LITE Volquartsen Scorpion w/ 22/45™ frame

Attributes

Name: "HIVE GRIP" RUGER MK IV 22/45
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100032023
Mfr. No.: TK26N0277BLK1
Color: -
Make: -
Material: -
Model: -
Style: -
Surface: -
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 769498483374

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für HIVEGRIP von
TANDEMKROSS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die HIVEGRIP von TANDEMKROSS entschieden hast. Diese Griffe sind speziell für
die Ruger™ MKIV 22/45 entwickelt worden, um dir einen besseren Halt und mehr Kontrolle beim Schießen zu
bieten. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Die HIVEGRIP ist ein nichtlebensmitteltechnisches Produkt und muss gemäß den Anweisungen verwendet
werden.
Stelle sicher, dass du die Griffe nur mit kompatiblen Modellen verwendest, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unsachgemäßer Verwendung.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen, um die Sicherheit zu
gewährleisten.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die HIVEGRIP nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Achte darauf, dass deine Hände trocken und frei von Schmutz sind, um einen optimalen Halt zu
gewährleisten.
Vermeide es, die Griffe mit aggressiven Chemikalien oder Reinigungsmitteln zu behandeln, die das Material
beschädigen könnten.
Bei Anzeichen von Rissen oder anderen Schäden an den Griffen, nutze sie nicht mehr und kontaktiere den
Hersteller.

Anleitungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne die alten Griffe vorsichtig, indem du die Schrauben löst.
Positioniere die HIVEGRIP an der entsprechenden Stelle und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Befestige die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie fest, aber nicht übermäßig an, um
das Material nicht zu beschädigen.

Nutzung:

Halte die Waffe stets in einem sicheren Zustand und richte sie niemals auf Personen oder Tiere.
Übe regelmäßig, um deine Fähigkeiten und den Umgang mit der Waffe zu verbessern.
Achte darauf, dass du die Griffe bei jedem Gebrauch auf ihre Sicherheit überprüfst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die HIVEGRIP gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Griffe beschädigt sind oder nicht mehr verwendet werden können, stelle sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder besuche die offizielle Website von
TANDEMKROSS. Dort findest du zusätzliche Ressourcen und Informationen zur Produktnutzung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit. Wir wünschen dir viel Spaß und Sicherheit beim Schießen mit deiner
Ruger™ MKIV 22/45 und den neuen HIVEGRIP von TANDEMKROSS!
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HIVEGRIP Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HIVEGRIP for your Ruger MKIV 22/45. This guide provides essential safety instructions,
installation procedures, and general usage tips to ensure a safe and enjoyable experience with your new grips.
Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the HIVEGRIP is compatible with your specific Ruger model before installation.
Always handle firearms responsibly and follow all local laws and regulations regarding firearm safety and
usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grips for wear or damage. Replace them if any signs of deterioration are present.
Avoid using the product in extreme weather conditions that could affect its performance or integrity.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the HIVEGRIP if it is damaged or shows signs of wear.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the grips.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow the manufacturer's recommendations for grip maintenance and cleaning.
If you experience any discomfort while using the grips, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure the Ruger MKIV 22/45 is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Grips: Use an appropriate tool to carefully remove the existing grips from the firearm.
Align the HIVEGRIP: Position the HIVEGRIP on the firearm, ensuring proper alignment with the mounting
holes.
Secure the Grips: Use the provided screws to securely attach the HIVEGRIP to the firearm. Do not
overtighten, as this may damage the grips or the firearm.
Check Installation: Confirm that the grips are firmly in place and do not shift or move.

Usage

Hold the firearm using the HIVEGRIP and ensure a comfortable and secure grip.
Practice proper shooting techniques to maximize the benefits of the ergonomic design.
Regularly clean the grips to maintain texture and grip quality.

Disposal Instructions
Dispose of the HIVEGRIP in accordance with local regulations.
Do not incinerate or expose to high temperatures, as this may release harmful substances.
If the grips are damaged or no longer usable, consider recycling them if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the HIVEGRIP, please refer to the manufacturer's website or customer support
resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your enhanced shooting experience with the
HIVEGRIP!
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HIVEGRIP pour Ruger™ MKIV 22/45 Guide de Sécurité
du Consommateur

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées "HIVEGRIP" de TANDEMKROSS pour votre pistolet Ruger™ MKIV 22/45. Ce guide
a été conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser vos nouvelles poignées pour garantir une expérience de tir
sûre et agréable.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou de retirer les poignées.
Ne laissez jamais le pistolet sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou de personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas les poignées ou le pistolet d'une manière qui pourrait compromettre leur sécurité ou leur
fonctionnement.
Vérifiez régulièrement l'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce produit hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les poignées "HIVEGRIP" avec les modèles de pistolet spécifiés :

Ruger® MKIV™ 22/45™
Ruger® MKIV™ 22/45™ Tactical™
Ruger® MKIV™ 22/45™ LITE
Ruger® MKIII™ 22/45™
Ruger® MKIII™ 22/45™ LITE
Volquartsen Scorpion avec cadre 22/45™

Ne tirez pas avec le pistolet si les poignées sont mal installées ou endommagées.
Évitez de tirer dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive) qui pourraient affecter l’adhérence
des poignées.
Ne nettoyez pas les poignées avec des produits chimiques agressifs qui pourraient les endommager.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que le pistolet est déchargé et que vous travaillez dans un environnement sûr.

Retrait des poignées existantes :

Utilisez un tournevis approprié pour retirer les vis des poignées d'origine.
Retirez délicatement les poignées d'origine du pistolet.

Installation des poignées "HIVEGRIP" :

Placez les nouvelles poignées "HIVEGRIP" sur le pistolet, en vous assurant qu'elles s'ajustent
correctement.
Alignez les trous des vis avec ceux du pistolet.
Fixez les poignées en vissant fermement, mais sans trop forcer.

Vérification :

Assurezvous que les poignées sont solidement fixées et qu'il n'y a pas de mouvement excessif.

Utilisation



Tenez le pistolet par les poignées "HIVEGRIP" pour une meilleure prise en main.
Pratiquez des techniques de tir sécuritaires et respectez toujours les règles de sécurité des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les poignées dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en caoutchouc et en plastique.
Si vous devez vous débarrasser des poignées, envisagez de les recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de support.

Merci d'avoir choisi TANDEMKROSS. Nous espérons que les poignées "HIVEGRIP" amélioreront votre expérience
de tir avec votre Ruger™ MKIV 22/45. Soyez toujours vigilant et tirez en toute sécurité.
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HIVEGRIP Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa HIVEGRIPkahvojen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. HIVEGRIPkahvat on suunniteltu erityisesti Ruger™ MKIV 22/45 pistoolille, ja ne
parantavat otetta ja hallintaa ampumistilanteissa. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, ettei kahvoissa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina ampumaturvallisuusohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen kahvojen käyttöä.
Käytä HIVEGRIPkahvoja vain Ruger™ MKIV 22/45 pistoolin kanssa.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä, jotta vältetään vaurioituminen.
Tarkista kahvojen kiinnitys ennen ampumista varmistaaksesi, että ne ovat tukevasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epätavallista liikettä tai löysyyttä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että pistooli on tyhjennetty ja turvallinen. Poista kaikki patruunat.
Poista vanhat kahvat: Irrota vanhat kahvat varovasti. Käytä tarvittaessa työkaluja, mutta vältä liiallista
voimaa.
Asenna HIVEGRIPkahvat:

Aseta uusi HIVEGRIPkahva paikalleen.
Varmista, että kahva istuu tiiviisti ja on oikeassa kulmassa.
Kiinnitä kahva valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista asennus: Varmista, että kahvat ovat tukevasti kiinni ja ettei niissä ole liikettä.

Käyttöohjeet

Käytä HIVEGRIPkahvoja vain ampumaharjoituksissa tai kilpailuissa.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä tila ja turvatoimet.
Varmista, että kaikki ampumaturvallisuusohjeet on otettu huomioon ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt HIVEGRIPkahvat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista, onko paikallisessa ympäristöhallinnossa erityisiä ohjeita kumimateriaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua HIVEGRIPkahvojen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista myös, että seuraat EU:n turvallisuusjärjestelmän (Safety Gate) kautta mahdollisia tuotteen
takaisinvetotietoja tai turvallisuusilmoituksia.

Muista: Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijainen tavoite. Noudata kaikkia ohjeita ja turvallisuusstandardeja
varmistaaksesi parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för HIVEGRIP för Ruger™
MKIV 22/45

Introduktion
Tack för att du valt HIVEGRIP för din Ruger™ MKIV 22/45. Denna produkt är designad för att förbättra ditt grepp och
kontroll under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Följ lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid HIVEGRIP i en säker och kontrollerad miljö.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att HIVEGRIP är korrekt installerad innan varje användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat när du installerar eller tar bort HIVEGRIP.
Om du upplever obehag eller problem under användning, avbryt användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av HIVEGRIP:

Säkerställ att din Ruger™ MKIV 22/45 är avsäkrad och inte laddad.
Ta bort det gamla greppet om det finns.
Rengör ytan på vapnet där greppet ska installeras.
Placera HIVEGRIP på vapnet och tryck försiktigt på plats tills det sitter ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och inte rör sig.

Användning av HIVEGRIP:

Håll vapnet med båda händerna och se till att fingrarna är placerade i de ergonomiska fingerfårorna.
Använd det aggressivt texturerade greppet för att förbättra kontrollen under skytte.
Var uppmärksam på din omgivning och säkerhetsrutiner vid användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
HIVEGRIP är tillverkad av hållbara material. Vid avfallshantering, följ lokala riktlinjer för plast och
gummirecycling.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om HIVEGRIP, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök TANDEMKROSS
officiella webbplats.

Vi tackar för ditt val av HIVEGRIP och önskar dig en säker och framgångsrik skytteupplevelse!


